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8sflrkMitöv«l értekezni lehet min- 
dtenap 11 é a  12 ára között. — 
A lap Kelletni részére vonatkozó 
minden közlemény M a r g i t * !  

J ó z s e f  Koikesztö nevére 
küldendő

K iadóhivatal:
Fiaehe! Fttlöp könyvkeresk.dése 
Ide küldendők az elöfi/e'Avi dijak 

nyiltterek és hirdetéss«

Hirdetések jutáojosaü száuiittatoak.

MURAKÖZ'
B O R I I T  N Y E L T E N ^  M EG JE L E N Ő  T Á R S A D A L M I, U f f i í E T T E R J E S Z T S  4  SZÉ P IR O D A L M I H E T IL A P .

_________ h c l c n k i n t  (k̂ » z e r :  v a ^ tr u iip .
A .Mir-nkflzi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«. a .Muraközi 

takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

Előfizetési Jurák:

Egész évre . . . 4 frt
Fél érre . . . .  2 frt 
Negyed érre . . .  1 frt

Egyes szám 10 kr.

Hirdetések még alfogadUtaak t
Budapesten: Goldberger A T. és 
Bckatein B. hird. Írod. Bécebemt 
Schalek H., Dnkee M., Oppelik A., 
Bani« G. L. és társánál éa HeraóL 

* Hrttnben. Štern M

A népszépizléséuek fejlesztése 
érdekében.

A nemzetfentartó római erkölcs mily 
nagyot esett, mikor az éivhajhászó rómaiak 
íormulázván egy ulczai zendülésben köve­
teléseiket : a császárságtól ezt követelte a 
demagóg szónok a felséges nép nevében : 
panem et circenses! kenyerei és játékot.

Mintha oly nagyon megfinomodva lett 
volna már e korban a nép lelke, hogy a 
testi szükség melleit egyértelmű lett volna 
lelkének tápláléka. Ha igy van szeretett 
hazánk római elődeinktől messze esik, mert 
ha nekünk rövides programmot kellene ad 
nunk, megbízottunk aligha igy nem szavalna: 
A pánem mel ett a circenses helyett inkább 
adjatok egy — adóleengedé»t.

Már a komédia csak maradjon a római 
uraknak

Pedig nem egészen úgy van. A mive- 
lődés géniusa eddig ismerethn területeken 
okkupái és ide-oda nh cs már messze, az 
idő, midőn a lelkitáplálék is szükséges lesz 
a magyar föld népének.

ízléséről már is beszélhetünk fis bizo 
nyos őszinteséggel m^g is dic-őithefiük a 
nép izléíré’, mely egészséges észszel gyű öli 
a szertelent, az obskorusl, a frivol!.

Valamelyik etnográfus mondotta egykor.

hogy az egyes nemzetek szellemi élvezetei­
ből határozottan lehet következtetni a népek 
ízlésére

A bikaviadalok idegrázó jeleneteiben 
gyönyörködő rómaiak Ízlését elitéljük mi, a 
kik irtózunk az embervértől: de azért ne 
higyje senki, hogy a szellemi élvezetnek, a 
lélek embertelen kéjetgésének e neme ki- 
irlódott a földről. Nem ! a bikaviadaloknak 
még mindig meg van a u aguk közönsége 
a haladott nyugat kla»sikus földén is Nem 
csak a spanyolok, hanem a francziák is 
tudnak még gyönyörködni a szórakozás e 
nemében.

De nálunk az e fajta vérfagyasztó lát 
ványosságok, nem bírták megrontani a ma­
gyar nép egészséges ízlését. A magyar nép 
egyénileg bátor de a játékos vakmerőségtől 
visszatartja keleti büszkesége. Csepürágó és 
pojácz alig lesz a magyar.

A magyar ember mulatságaiban nem 
hajhászsza az idegizgató dolgokat.

Nálunk hiába az erőlköd$rfl»vatos áram* 
latnak, nem fog állandó talajt találni a kü>- 
jöjdi verisraus és naturalizmus. A tőről met­
szett magyar nép lessék csak megfigyelni 
- erkölcsi undot  érez a nyílt frivolitásokra, 

a ki mi nálunk a franczia pikáns irodalomban 
j és színpadi termékben kedvét találja, az 
nem magyar, hanem indigeua.

A tősgyökeres magyar nép nem barátja 
a Fzébő égnek és határtalannak. ízlése még

---------------
a legegyszerűbb* földmives embernek oly 
kifejlődött hogy meg tudja vonni a határt, 
melyen túl az erkölcsi fogalmak szerint az 
undorító kezdődik

Szépen jellemző vénás népünk lelké­
ben. hogy az erkölcsrontó Ízléstelenségek és 
véres látványosságok soha sem vonzották.

Mintha a nemzeti génius tartana őr­
szemet, a nép egészséges ízlését megméte­
lyezni nem engedi.

Mindezekből azonban nem az követke" 
zik, hogy éppen ezért a nép Ízlésének fej­
lődésére mit sem tegyünk* Azon kell ipar­
kodnunk, hogy a nép lelke az ő egészséges 
ízlésének megfelelő táplálékot kapjon. Mert 
habár nem is hallatszik fel az egykori »pa­
nem et circenses«, a római nép zendülése 
a históriai tanúság, hogy a népnek szóra* 
kozás kell*

A kik a népet vezetik, azoknak főfi­
gyelme kell, hogy arra hányittassék, miként 
a nép egészséges iz égétől el ne lántorittas- 
sék. És e tekintetben, mert a magyar népet 
semmi veszély sem fenyegeti, kár lenne annak 
az optim smusnak elfognia, hogy a nép iz« 
lésének kellő irányításáról nem is szükséges 
gondoskodni.

A „M u?ak ő 2f‘ bá r c z á ja .
Kizy emlékoszlop története.

Irta: S z o k o l y  Lajos*.

— Folytatás. —

Midőn Károly 1722-ik évben Csáktornyára 
jött, Pignatelli herczegnö, a magyar urakkal egyet 
érivón, nem a szokott módon, hanem fényes ün­
nepéllyel íogadta öt ; Károlynak ez feltűnt.

—  Mire való ez ? mit jelentsen ezen ünne­
pien szín, hiszen tudod, hogy én ide nem mint 
király jövök?

—  Engedje meg felséged, ma úgy fogadom, 
—  úgy mindaddig, mig egy alázatos kérésemet 
nem teljesíti.

—  Ha csak hatalmamban áll. Es mi lenne az?
_ He törekedjék Felvéged a magyarok al­

kotmányát csonkítani 1
Ezt a kérési Károly király nem várta
—  E/uMal „igen" vagy „nem" föliéden fe* 

leletek közt válogathat felséged.
—  Legyen tehát: igen I teljegiiem óhajtását.
—  M* gexkÜHzik rá ?
—  Igen esküszöm!
—  Szeretném, ha ünnepiesebb alakot adnánk 

a dolognok, jerünk a kápolnába s esküdjék meg o»t
Károly ezt is meglette a szép asszony ked­

véért s kettőjük jelenléiében elhangzott az ünne­
pélyes eskü. melyre az öt lefüggönyözött ablak- 
mélyedésből előlépett föurak rámond'ák :

—  Hallottuk 1

Károly egészen meg volt lepve, mentegette 
magát, de miután az eskü mór megtörtént, az 
urak kívánatéra írásban is kiadta, hogy a magyar 
alkotmányt sértetlenül hagyja. (Hazánk és kült.
1868. évi 615. 1.)

Az eskü napján -  mely gyönyörű nyári nap 
lévén —  délután III. Károly király, Pignatelli 
herczegnö, Savoyai Jenő herczeg, gróf A thann, 
gróf Batthyányi Adárn és neje Strattmann Lóri 
kikocsikáztak a kursáneczi erdőbe. Az erdő sű­
rűsége akkor más kiirtva lett, s vadkanok nem 
tanyáztak benne ; kicsinált terv szerint a királyt 
épen a/on helyre vezették, hol Zrínyi Miklós a 
költő 1664, nov. 18-án a bécsi udvar cseszövé- 
nyei folytán orozva Bgyonlöyetett, a gyönyörű 
herc/.egnö —  kicsinált terv szerint —  itt újból 
könyörgött a királynak, mikép engedje meg, hogy 
azon a helyen Zrínyinek emlékkő állítassak fel, a 
király még kevésl é várta e kérést, de miután 
látta, hogy kelepczéhe került, a föurak jelenlété­
ben nem merészelte megtagadni kedvesének kéré­
sét, s ennek folytán az engedélyt magadia arra, 
hogy azon a helyen, hol Zrinvi a köpő meghalt, 
emlékkő állíttathassák fel, c«uphn azon jogot 
tartotta fenn magának, hogy az emlékkő felírása 
az ö kívánsága szerint fogalmaztassák.

Pignatelli herc/.egnö ebbe beleegyezett, s még 
azon évben a saját költségén fel is ál itatta Z rí­
nyinek az emlékkövet. (Pethy Frigyes: Világtör. 
ténelem napjai. II. köt. m y 18. 612. I.)

A kőszobron ez olvasható:
AN M DCLX IV . Die X V I I  nov.

Hic cadit inviotus, quondam inferfec'us ab apró 
Zrini praedi suis, hosiibus apta magis.
Qui Int miile teros íerro superaverat hostes, 
Vidor ab immani vincitur ipse fera. 
lile quidem finivit opus, vilaeque labores

Ad patria intelix incipit esse labor.
lile quidem nostros mirabitur aethere oasus
Flebit a' illius nostra ruina necem.
„Sors bona, nil ahudu mediis servavit in armia 
Eripuit Utó, sors mala, nil aliud.
Quato »it iu htimanis sors impia proscima rebus, 
Mortis in hoc speculo qui«que videre potest.

Az emléklapon a felírás azt Állítja, hogy 
Zrínyi Miklóst, a költőt a vadkan ölte meg, de 
em.ek hitelt adni most már nem lehet. Maga III. 
Károly király is jól tudta, mikép Zrínyi az udvar 
ármányának lön áldoz« ává, nehogy azonban 
néhai édes atyjának I. Lipót királynak a magyar 
nemzet szivében mély gyökeret vert álkos emléke 
ismét feluju'jon, a würzburgi egyetem állal (Pati- 
íer QyuU : Zrínyi a költő. Vasárnapi újság 1858. 
555 I.) oly fe Írást ké-zitetelt, mintha Zrínyit 
c-akugyan a vadkan ölte volna meg, Pignatelli 
herczegnö tehát —  nehogy óhajtott terve dugába 
döfjön — kénytelen volt a valósággal ellenkező 
tartalmú felírást elfogadni, igy jutott az emlék­
kőre ezen valótlan kitétel : hajdan a vadkan által 
megölt Zrínyi, a disznónak prédája.

Pignatelli herczfgntt volt tehát az, ki a haza 
szerető atyjának, nemes jótevőjének és bátor ol- 
talmazójának gyászos lielyét, hol vére kiomlott, 
közel a Drávához — mely mólabusan morogva, 
sietve rohan tovább e szomorú helyről —  emlék­
kővel jelölte meg.

Boldog az a haza. melynek ily honleánya 
van, és még boldogabb az a honleány, kinek ily 
dic«ő szerep jut a közös édes anya: a szent haza 
iránti azereiétét megvalósítani.

Áldozzunk az ö emlékének is. Tanuljunk tőle 
lelkesedni és hőn seretni e kedves, sokat szen­
vedett édés magyar hazát!

Vége.
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fi urednikom moči j« irak i dan 
fororiti med 11 i 12 varom. — 
Sre poiiljki tiíuée se sadri ttja no* 
vinah, naj M poliljajn na lnw 
M a r |Uiti J ó i é t *  urednika vn 

Óakovec

Iidnteljstvo:
C ^ita ra  Fiicbil Filipova kam m  

pred pl ata i obsnane polil ja j n

r r e d p l t t t u i  v e n a  | e :
Na celo leto . . . 4 fpt
Na pol leta • • . 2 írt
Na četvert leta . . 1 frt

Pojedini broji koltaja 10 kr.

Obsnane ne poleg pogodbi i fij 
računaju.

u a  h o n  a ltk o r  i i m a ^ ja r sk o m  J e z ik u  fa la x eé i d r u ž tv e u i z n a n s tv e n i  i p o v u é lj iv t  l i t i  za  |»uk. 
^ I z l a z l  BTralcl V" t i  J edLan J©d.©nlcrat 1 t o :  tto. sT ralg-a. zied.©l3vi

Prekapanje (rigoliranj«) zemlje.
(Dalje),

Na ovakvom iztroflenom tlu zasedjeno 
trsje samo nevolno životari, pravorodovito 
trsje iz toga nigdar nebude postalo Vka- 
njuval bi se, koji bi veruval, da poslé 
nekolikolétnog počinka, za kője vréme, 
branive Cestice goričnoga tla s druge strani 
is veliko, i brez gnojenja dovolj no oplodedi 
i na toli, da bi jeden neviSe trsni nasad 
Crez de 3tek létah mögel ondéíiviti. Drugi 
pripoznaju doist . hasén gnojenja, ali gle 
ded na tj  uporavljenjé jako krive pojem 
imaju Glede toga mogli bi koliko god 
prim rah navesti. Med mnogimi poznat3 mi 
je jedno vekšega prostranstva gospodčinsko 
trsje, koje kak sam prije spomenul nezgodno 
osnovali. Staro trsje su izkopali, te so mu 
mjesta nzistopc zasadili s trsnom rozgvom. 
Osnovat, j traja. Uk je audil, da se nasad 
slabo razvija, s gnojenjem budem tomu 
nazadnje pomogel. Po :eba gnc enja se je 
taki u prvom le u pokr ala u gnojenju 
nebuduči menjkavost, med redove su obilno 
zakopali gnoja. Do 10 leta je nasad dva 
put bil pogucjen, pa je i denes u jako ža 
lostnom stan u, broj trsovab Crez povicu 
je križljavoga uzrasta neplodovita.

Poleg istoga gnoja, s menjšim troskom

valjano uredivši posel, u brez izpriCnom 
dobrom stanju ravno i redovito novo trsje 
bi mogel zasnovati.

Ponovit se imajuCe staro trsno zemljiáte 
na sledeči način moremo na rodovito moči 
dovesti Staro trsje na turnuse razdéliv i, 
od toga svaku jesen obilno pognojimo (valjan 
naCin gnojenja, u Članku s naslovom, Gno- 
jenje budem opisal). Usléd gnojenja stari 
trsi prvu go'iinu Cvrstvo drövo doneseju; 
sledečega protuletja izrežimo trsove na 
duge pipe.

Večkrat se stari trsi na toliko popra 
viju, te tak bogati rod donesu, da je za 
vrédne prenajdemo joá za jedno lčto je 
pridržati. Ako je tlo jako mršavo, jedno 
gnojenje nedovoljno, izmenuvái dve léti, 
dve léti, gda je prvo gnojenje opazilo se 
veü izcčouti potbn bno, je gnojenje ioš 
jedenput. Sledeče jeseni pot-je bratve zemo 
staro trsje pod prekapanje Hi pak iz ob­
novit se imajuCega staro trsja goricah trsje 
na koliko je moguce duboku izpresečemo 
te gorično zemljiáte kak oranicu basnujemo 
nekoje leto, za koje vreme ga barem dvaput 
pognojimo.

Ana najmršavešira suhim péskovitom tlu 
navadno zna dobro uspét protuletna rep ca 
i pohánka. Zeleno gnojive rast ine se joá 
za vručine iza podpunoga razvitka se ima 
podorati, da pred prekapanjem preprhne. 
Da razmetani gnoj ne je shodno podkopati

niti je to preporuöni postupak, to vre bežeč 
spomenuh. Né je shodno, ar nezreli gnoj 
koreničnu plesnivoču more preuzrokovati 
zreli gnoj pak predi nego bi za novi nasad, 
koristno mogel služiti, svek'inom se upod- 
nom zemljištu i zgubi. Od moje Strane 
preporučeno popravljanje goričnog tla s 
pretéönim gnojem iz sledečih je zrokov 
probita no.

Utecaju gnoja več i prije prekapanja 
i na taj način hasna uzimamo ea pred 
izkoréojenja stvarih trsovah dati nam mo- 
reju gorice jedno dvoju rodovitost, Cime se 
jeden dél zasadjevnog trojka nadoméáőuje, 
te kakti pognojena oranica počinjeno go­
rično tlo takaj je znalo uobru rodovitost 
dati. 2. Gnoj usléd obdélavanja u sasvim 
sprhlom stanju dospé na duj prekapane 
grabe. 3. Spojivši se gnojne hranive sla 
nače sa gornjom plodovitiSom naslagom 
zemljiáta u spoju so drže, na taj naCin ju 
podkopavái temeljnog korenja razvija nje 
osebujno unapr dimo, te kak nam poznato, 
ovi načinjuju na poglavitne ustroje trsovah 
brez česa nemore obstati za život spo­
sobni trs.

Odzdofa gore dospöávi mršavo zem- 
ljište potlje ó gnojenjem moremo plodovi­
tim načiniti.

Tlo, zemljiáte starih goricah od starih 
je vremenah usléd nasUvijuőih povaljava- 
njah, s poprek tako rekuč prepune spreple-

Z A B A V A .

Ruska početuica.
(Konec).

5. Lukavnost (prevejanost).
Neki seljak najde jednoC dragi kamen 

i odnese ga cesarn. Došaiši pred palača, 
zapita slugu za cesara: „Povedj mi dragi, 
kak bi mogel dojti do cesara, jer sam na*el 
dragi kamen, pak bi mu ga rad predati pošto 
zuam, da je njegovtf.

.Dobro* — odgovori slogi — „ja ti 
pokažem put do cesara, ali ti mi zato moraA 
dati polovica od onoga, kaj dobiš od cesara. 
Obečaj mi, ili nedojdeš pred cesara*.

Seljak obeča i sloga ga odpelja k-ces^ru. 
Cesar vzeme dragi kamen i zapita: „Kakovu 
nagradu hočeš za to, kaj si bil tak polten 
te si nadjeno onomo vrnul, čije je bilo?*

Seljak odgovori: .Daj mi petdeset ba­
tinah, drage nagrade netrebam Obečal sem 
Tvojemu slugi, da se bam šnjim dielil u 
onem, k.j oi Tebe oobim- Dakle bude za 
me dvadeset i pet a dvideset i pet za 
njega.*

Cesar se torna nasmije, pretira sluga 
odmah iz službe, ali seljaku da za nagrada 
hiljadu rubaljah (ruski novac).

Ovde roška početnica uči, da je preve*
1 janost zakonito orožje potlačenoga, slaboga 
čovieka proti, jakšema:

6. Opat lukavost.
Dva seljaka sa se prepirali, jedau dru- 

gomu je spočitavalj da more pano piti. Jedan 
reče na jedankrat : „Ja bi mogel popiti 
cielo morje, a ti toga nebi mogel učiuiti.

„Zavadljamo se*, veli ma drugi* za 
hiljadu rubilja, da ti toga nebuš angel* 

„Iloča*, odgovori prvi, te se razida 
Dragi dau dojde on drugi k*prvomu te 

donese hiljadu rubalja, veleč mu. „Evo tu 
je vadlinga, idi izpij morje ili mi plati 
'/gubljeua vadlingu.*

Prvi mu odgovori: „Ja sam se zavadlal, 
da bum izpil morje i to hodu učiniti, ali se ! 
nišam zavallal, da bom i sve potoke izpil. I 
Zastavi ti sve potoke, da nebudu u morje 
tekli i ji ču onda morje odmah popiti*.

P/sac po etn»ce je ovde svoje mal * čtevce 
odvile ovlastil, da nemor&ju slušati svoju 
saviest* Vzemimo na primer dvadeset diece 
od sedam deset godinah stare, tc im pripo* 
viodajte o seliaku, koj se je zavadlal, da bu 
popil morje, mozbit nebu uiti jednoga dieteta 
med njim', koje bi ga proglasilo prevejancem 
Sri dvadeset si budu mislili: vTo je zlobnik*

Kratko, ali tmsnovito prodeetvo.
JednoC je pokojui kalocski nadbiskup 

Haynald doznai, da se je obinski načelnik 
jedne povekše občine u njegovoj biskupij sa 
svojim plebanušem, radi neznatnih stvarih 
posvadil i svi napori za pomirenje, od Strane 
plebanuša, su se naj tvrdokornosti načelnika 
razbili, k*j je gospodina plebanuáa neizmerno 
Žalostilo.

Nieko vrieme za tim dozna kardinal, da 
je načelnik po niekom poslu u Kálocsu pris­
pel te da če se za kratko vrieme opet domov 
povrnuti. Isti hip ostavi kardiual svoju palaču 
te se odputi u gostionu, u ko jo j je načelnik 
odšel, za da ga posieti (pohodi). Zpazivši 
načelnik, gde mu kardiual u pohode dohadjA, 
uije se malo začutil — reči bi osupnul. — 
Kardinal pak dolavši u s >bu reče : »Neka 
mi dragi gospone odproste, da njih mojim 
pos etom bimim ; ja sam samo do^el, da njih 
zaprosim, da mi jednu stanovitu stvar pri 
njihovem gosponu plebanušu obave.a

„Čim morem služiti ?u odgovori načeluik.
" Prijatelski se smiefleči, približi se sad 

kardiual načelniku te ga obima rukama u 
svoj navučaj objeme i na prša pritisne. „To 
je ono, kaj njih dragi prijatelj prosim, da 
pri svojem gosp. plebanušu obive* — veli 
kardinal.

Sada je iuč-slnik kardiualovu uamieru
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tenjem skorénjero g dole povaljenimi koré- magjarskom kazalištn (teatra) za vesele igre. kasa kr. poreznog ureda va DJakova vu noči 
naitim trčkovjem. Morebiti mi nö je niti Pokehdob je neki dan zaključeno, po pred« od 26. na 27. novembra 1894. Konitatovai 
potrébno reči, da s prigodom prekapanja logu vlade večmom od 25 glasov, da se vu je delegirani škontrirajuči komišar pomočnl 
svaki i najmenjdi zaostatek korenja pazljivo tom teatra moreju predstave i na drugom je- fioancijalui tajnik g. Ji>žef Kvaternik, da je 
spravljajmo, ar ovi kao brez životn' ziku, ter je naročito označen maksimalni broj tom sgodom vkradjeno vu gotovom 9795 for. 
taoetatki nagnuvši k pljesnivoči mogli bi od 50 nemških predstavah, opozicija (Ijeva 17 kr., k<»ja gotovina sastoji od sljedeč h fe- 
iakrivljenje mlad h trsovah prouzrofiti. stranka) bila je nakanila, da osnovu pri tret- lih penez; 540 komadah po 10 for. 5400for.

Posvemašno sabranje i odstranjnje jem čitaujn zruši. Ov je predmet bil prvi na — 551 komad po 5 for. 2755 for,, — 684 
samo onda moremo podtipi, kako težakom dnevnom redu, a opozicija je došla vu velikom komada do 1 for. 684 f r., — 740 komada 
od toga stanoviti dél odpustimo ('I, ali broju na sjeduicu, dočim su kotrigi liberalne va srebru po 1 for. 740 for, — 232 krune 
7,-nu). stranke vu vekšem broju izostali. 20 ablega- po 50 kr. 116 for, -  318 komadah va

Ima u drvah skupih tésnih predčlah, fcov liberalne stranke prodneslo pismeni pred- srebru po 20 kr. 63 for. 60 kr. — 231 ko* 
gdč svakog starog trsja prekapanje drago- lo8/ da se glasuvanje odgodi do zutra. No raad vu srebro po 10 k*-. 23 for. 10 kr., — 
voljno preusmeju za ono trsje i korenje, koje <>Pozicija je proteUiiala ter je na koncu pred- 172 filira po 5 kr. 8 for. 60 kr., — 51 fer«
se it goricah izkrčuje, brez svake druge lo6 opozvan, a desnica je predložila, nek se tal.ov 2 for. 4 kr. i 282 krajcarov 2 for.
plačo. poimence glasuje Glasuvanje je započelo, a j 83 kr.

Prigodamprekapanjanigdar se nesmemo na kr*.u je preglasen rezultat. Od 412 veri* Nadalje vkradjeno je dragocénostib, i to: 
spozabiti is skupljanja hruSčov i črvab, ficiranih magjarskib ablegatov glasovalo je za 5 masivnih zlatnik prsteuov, jeden prež ka-
Ima predélah srečnih takvi črvi, kak zgub- osnova 96, a proti n;oj 98, doklam je 217 mena, a ostali sa kamenjen razne farbe vréd-
Ijeni najdu U pésku, da jim kvara komaj bilo odsutmh. Stem je osuova zah.Cena s 2 uih 60 for., 1 sreberna anker vura vu ška-
poznaj u u najviSe méstih su medtim pravo 8,u8a yeč ne ulji od žut< ga pleha, srédnje vebčine vu
prokletstvo novo zasadjenjo trsja, ar u preko« viélnosti od 10 tor., — 2 sreberue žlice za
panih péskuljah, ako takvi črvi u priličnom Putovanje Njezinog Veličanstva kraljice futni, vrédne 8 for , — 5 sreberuih malih
broju z-ostaneiu » i.menjkanju drugoga Nj. Veličanstvo carica i kraljic. J .lža -  ír*.«6«9
dil« ra9'a preaadiene rozgve ave do |ednoga beta „dput,JVala je 1, decembra ob 6 vuri sb'8rD\ * '“  “  ,C' * l i ?v/  m?i«moreiu unuštiti. J , i_ . n . kr«, — * 8faberni mániás vu oblika male

Prigodom prekapanja veliki dél niih Ű' P°SebT  T ”  “  u » "» d « . •• otisko .like Majke boi.e, vredenrnguuuiu vomki aei njin vu Miramare, gde se je 2. decembra o poldan .Qri M i : . nan/xm
pod ruku ao*pé. Prekapajudi telak si medtim ukrCaia lla car8ku jabtu Miramar* s koiom 35 k ’ 1 zllten Prgt*n 8e iei lenim kamenom,
neuzme toliko truda, da bi e motikom ili " krenuU vu A l. ir V - W n «  k nalbce o“  í,élen * J ° r"  1 ,reb; rni reB,on‘#ir 'a t (vura)Iona tom na vrh zemliidla doneiene Crv« je . nu »u Algír. Vu pratuji k aljice u vrivina 15 for., 1 debeli zlatili vratni Unec.
nobraM "kuoi a k o m u  ̂ n e obe” a m cT tolko i* 1" “  kak ‘ vrbovn.g dvorskog f|M#B 50 f 6 2latllih „ éduibponrai i siupn, aao mu neooeoamo touio naeStra general ma|or Berzeviczv, dvorska A 0  . t . _.«.*« „rofan _n
V « .  “ *«, “  .*> »  «.»p. d . . . . ! . . . . ; , . . ! « .««. t  -

3. sr, SJSJ33.:ii SS*'vnríí̂ s,. i‘S; '«■“ * • —• 
e r v r i  t  *» s jn  .“t i  «*.»««.... — • 4120

n e a ^ rd ru « 6kvrP.tiD,a k“ k kVkom!ke ZltVhu” niU .í ' 0" kih koCi' tth ““ 3 ' 6 Pazljive Črnimo poítnva-.e é tatelje no-
Z f i t A  3 / . «  Aknnu; P 3U bll“ P^ravljeua poprometnom dnektoru vinah Madjiulurje. i ostale, da drobni penezi
uii itd. imaju se aakupdi. 1 drugom osobljo. Kraljica je bila vu Črnim , t0 . ireberoi periezi po 20 krajcarov i droba

(Konec). opravljena. Kad su p.okli dvorakom Cekavni- 4 krajcara (eetrtak) giitajn samo do
com na peron, e.revodil je kral, Nj. Vel, „ d(|j dne, a ovoga meseca, toieat do 31

--------------------------------------------------------- Canstvo vu salonska kola, gde se je zrCeno s decembr& 1894 ljeto po ,nladom ,jett nebodu
| f  a T .TTT1 N O V O Í t A ?  kraljicom raziéel. Jedeu Cas pred odlazkom Tjge njtj 6e nebudu za pjatež prije-
K .A .U  1 N U V U U A  C  ustavi! je kralj vagou, ter je ostal ua peronu ma|i) „it,. odkupl,ivali. Na naredbu fiaanc-

dok je cug genul. Zalim se je kralj puvrnul miD,str4 budn 6e iz oTih , reberujakoT po 20 
Budimpešta, 3* decembra. VU dvor. kr. nove k^nne kovale a četertaki budu se na

. Razbijena kasa kr. poreznog ureda vu dingo nekakvo hasén obrnuli.
Va usgprskoi zastupn-čko) hi/.i nt dnev- niakovu . . . . . .

nom redu bilo je tretje čitanje osnove zakoua Amenkanska reklama.
0 prezplatni m zujmu, k »ji bi se imel ▼otirati Kak smo vec javili, da je bila razbita Na vuglih v ulicah va Zagreba obrača

zarazmel te suznimi očmi kardinalu odgovoril: imetka mogel bezbrigoo u budučuost gledati. Poflto su se anda po negda i u Spomenke 
„Z najvekflim veseljem, i to jóé danas hoča Ökrb auda za svoju budučuost prevagnula je puščali, odkril joj je jednog dana avoju sud-
njiho? aalog izvršiti. Takvoga Angela mira, 8ve njegove ostale misli. biuu i svoju familiju iz ko;e izhadja. Od tog
kakova je V*á» eminencija, oikaia joS nišam K*d je iz vojske izstopil te za kakovu dana se je med ujimi počela Ijobav, dakako 
Ti^e|«. službiou kaj gde pokučil, ali badava, obrnul u svem po tenja, razvijati, koju su medjntim,

Zadobljen u misli, povrne se načelnik 80 je Pro^ Beču, kam je u jeseni 1859 a se je dalje razvijala  ̂ tim večom tajnom 
domov te doiavfli u svoje miestor prije nego godine doáel. Tu si je odmah kupil jedua morali dižiti, dok konačuo ni(e kči svoje
bi n svoj dom iáéi, odputi se izraven na farov raa*a kolca i dva psa te je sad za snažnoga nagnutje naprama vugicnaru roditeljem si
k-gosp. plebannlu, za da svoj doživljaj, koj husira portal — vuglenar. Oi ranog jutra očitovala i povedala, da je taj vugleuar gospo«
mo se js kakti jedna senja videl, svojemu jatra d° ke8Qe n°6' je on vozil vugienje sa din pl. P. . . ., sin pokojooga savietnika u
plebanušu priobči. Poslie kratkog spomenka svojemi psi na kulc h od kolodvora u Beč zemaliskoj vladi iz Praga, 
ga zamoli za dopuščenje, da ga slobodno te si je tako za se i za svoje pse, ako ne i Iz početka su se roditelji malo opiral 
zagrli kak mu je to kardinal naložil. Obodva zua ^ai» 'Pa'{ svakdanji kruh, zislu proti tomu nagnutju, akoprem je njezini 
se zagrle i pomirenje med načelnikom i ple- 2 ti mogel. — A’i njegovo vuglenje je bilo oidabranik iz plemenite iamilije i sin visokog- 
banušora je bilo gotovo. Zveseljem su od sad dobro, mera poAtena a svaka nan čbina čiuovnika, ali kasnije su avojoj jedinici poa 
obodva jedan drugoga podupirajuči, na dobro- podpuno zvrsena, i tak je došlo, da su s* pustili te su si zaljubljeni viernost pred oltárom 
bit dasevnoga i tielovuoga stanja občine i njegove rauSterije (kunt.) sve vile povek avale, zapriseguuli.
fare zaiedno dielovak Med ostalemi muflterijami svojemi, je dad su vuglenarska kola zniknola, a začr

____ imal i k jednoj plemenitoj familiji u praterskoj ujenoga kaputa i hlače je zaimenila kavalirska
U n irlű n n r vul.ici vugle° ie .V(?ziti/  a u to* fam»liÜ je bilt oprava. — Sudbioa je hotela, da seje jedan
VUglcllar« jedina kč»; kojoj je ruglenareva jednostavnosa vrlo bogati rodjak mlade gospoje k*m)adencom

Gospon pl. P. sin jedne odlične familije i osobita pristojnost u oči pala. Ona je uviek doselil i onde kanil u miru živeti. Ovi su 
n .Praga, b'l je u početku 1850—ti h létah gledala, da je vugleuar vrh svoje plače još ga liepo prijeli i do smrti dvorili a ou njim 
dobrovoljac pri jednera busarsketn regimentu kakov falat pečenke ili kolača od njihovog je za to ostavU cieli svoj, do pol milijuna 
u Venetii, kad mu na jedan krat pismo dojde stola u papir zamotano dobil. vriedni i m e tak.
da mn je oteč ueuadano umrl, a od imetka Ov*k je prodlo nekoliko miesecih to se Gospodin pl. P, . . >ive joA, te je po- 
na kojega se je drislo, da je priličan, da je u vugleuarovih prsih, polag čutenja za siednik velikih Aest kučah u Beču. Sreča ga 
skoro ničta oi je ostalo, te je sin samo neko kvalnosti joi jedno stanovito čutenje naprarn nije poobol la, baA tak, knk ga negda nesreča 
liko stotinah dobil. Ov » razočaranje na jedan njegovoj dobročiniteljiči probudilo, koje on nije mogla dole pritisuuti« te on rad svoje 
^r tt« 8* Je »koro još v Se razžalostilo nego medjut.m, gledeč na svoj današnji stališ, je doživljaje prijateljem pripovieda, a njegova
1 ista smrt otčeva a to tira više, jer si je za sebe zadržal. Ova mlada gospod čua je vuglenarska oprava visi n jednom ormaru
bil samosviettan da u svojoj mladosti nije bila jedina, koja se za njega siromaka znala j liepo spravljena, u jednoj oi njegovih sobah, 
život na nauk ilduval tak, da bi sada i bez pobriuiti, te ga kad kad i izpitivati. Em. Kollay.
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HIRDETMÉNY.
Perlak község elöljárósága részéről közhírré tétetik, misze­

rint a község tulajdonát képező:
I* P i a c / í  lie ly p é n z sx e d é si jov*
* .  H a lá s z a ti  jött,
3 .  H ö zv atső liid  é s
4 .  IJlcza i l(iv ilá ttilá s

folyó deczember hó 23-án, délelőtt 9 órakor a községi irodában 
kezdendő árlejtés utján, 3 évre bérbe fog adatni.

A feltételek a községi irodában bármikor megtekinthetők.

Perlakon, 1894. deczember 10-én.

(Krampats g i i s s e i s k .  Malek István sk.
Í*gJ'*ő. 627 bitó.

_______ _

Muraközi takarékpénztár részvénytársaság Csáktornyán. I

A  muraközi takarékpénztár i észvény társaság gyűjtő és előleg üzletének ötödik csoportját következő 
feltételek mellett alakítja meg:

1. Egy-egy részlet után ketenkint 50 kt fizetendő, az első befizetés 1896. évi január hó 2-án veszi
kezdetét.

2. A befizetések csakis 208 hétre terjednek.
8. A takarékpénztár egy-egy 104 írttal befizettet részlet utáu közvetlenül a 208 hét lefolytával 114 I r t  

5 0  k r t  fizet vissza.
4. Az eképen 10 írt 50 krt kitevő kamat 5°/# kamatozásnak felel meg.
5. Minden részlet után az egész összeg 114 frí 5 0  k r  e lő leg  adatik.
6 A szokásos alapítási költség nem lesz fizetendő. Tekintettel azon körülményre, hogy gyűjtő és előleg 

üzletünkbeni résztvevők eg ym á s  ir á n yá b a n  egyetem leges kö te leze ttségben  n e m  á lla n a k , továbbá hogy gyűjtő üzletünk 
legalább is 12 héttel előbb lebonyolittatik, ezen üzlet úgy a részt*, mint kölcsönvevőn*k igen ajánlható.

A többire nézve gyűjtő és előleg üzletünk 1887 évi február hó 17 én kelt szabályai mérvadók.
Kérjük tehát azon esetben, ha ezen csoportban részt venni hajlandó, miszerint nálunk jelentkezni vagy 

azt levélben velünk tudatni szíveskedjék.
Csáktornyán, 1894. szeptember 6-án.

1 m m ií takarékpénztár igasgaltsíga.
621 2 - 3

Gabona árak. — Cena zitko
1 m-.mázsa. 1 m.-cent. || frt "k7.

Búza Pšenica íj 5.70— —
Zab Zob 5.50 -  .—
Rozs Hrí 4 5 0 - 5 .—
Kukoricza 6 Kuruza stari 5 70—6 10

,  uj • novi 6 .-----6 29
Árpa Ječmen 5 50 —
Fehér bab uj Grah beli 8.—
Sárga » » » žuti 6.50
Vegyes » n * zméáan 5.60
Lenmag Len 10. -
Bükköny Grahorka 6 .-----

* £  rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem 
tartalmi tekintetben felelősséget nem váll&l a

Szerk.

Egészselyem, minta ott Foulárdokat
(mintegy 450 különböző fajban) méterenként 
75 krtól 3 frt 65 krig, valamint fekete, 
fehér és színes selyemszöveteke 45 krtól 
11 frt 65 krig szállít — sima, koczkás, 
csikós, virágos, damaszolt minőségben (mint­
egy 240 félő dispositió és 2000 külön- 
bözöszin s árnyalatban) szállít póslabér és 
vám mentesen a privátmegrendelök la­
kására H e n n e b e r g  G . (cs. kir. 
udvari szállító) s e l y e m g y á r a  Z ü r ic h ­
b e n . Minták póstaíoHnlóval küldetnek. 
Svájc zba czimzett levelekre 10 kros és leve­
lező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. (
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Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir, járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Padnsiczky Amália férj. Nagy Sándorné be- 
latiuczi lakos végrehajtatnak, Csury Mihály 
és társai végrehajtást szenvedett elleni 161 
frt 34 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a nagykanizsai kir. tör­
vényszék (a Csáktornyái kir. jbiróság) területén 
lévő VI. hegykerületi 727 tkv. 1533/6 h 
sz. a. 363 frt a VI hegykerületi 728 tkv. 
1533/e h. sz. a* 91 frt és VI hegyke»ület 
729 tkv. 1953 h. sz. a. ingatlan 38 frt kr. 
kikiáltási árban az árverés telrendelte és hogy 
t  fentebb megjelölt ingatlanok az

*895- évi ja n u a r  hó  9 - i k  napján  d e. iO ó rakor

a VI. hegykerületi községbiró házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlau becsárának 10*|o-át készpénzben 
vagy az 1881: LX. t. ez. 42. § ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi 
novembei hó 1 -én 3333. sz. a kelt igazság 
ügyminiszteri rendelet 8 §.ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt Átszolgáltatni.

K 'r  jbiróság, mint tlkvihatóság.
Csáktornyán, 1894. évi nov. hó 2 án.

626
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Árverési hirdetményi kivonat.

A Csáktornyái kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Murakö/.i takarékpénztár végrehajtatnak,; 
Novák Ferdinand úgyis ui u) kiskorú gyér- 
inekei Novák Ilon*, Mária, János és Ferdi, 
nand t. és t. szerinti gyámja és Dr. Hajón j 
Fercucz ügyvéd mint az ismeretlen tartózko. 
dásu Novák Fereucz és Mihály löszére kine­
vezett ügyg<»udnok végrehajtást szenvedők el­
leni 100 fit tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a D.-kunizsai kir. tör. 
vényszék a Csáktornyái kir. jarásbiióság terü­
letén levő Csáktornyái 875 tk. 86/b hrsz a 
ingatlan 745 frt kikiáltási árban az árvetést 
elrendelte és hogy a fennebb n egj» lelt 
ingatlan az

1 8 9 5  évi ja n u á r  A Ő án d e. 10 órakor.

a Csáktornyái kir. járásbíróság te’ekkönyvtárá- 
ban megtartandó nyilvános árveiésen a mrg- I 
állapított kik’á’tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat 
Ln becsáráuak 10° .-á t készpénzben vagy az 
1881 LX. t. c r : 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az. 1881. évi nov. hó l*én 3333 sz. 
a. kelt igazságügymimsteri rendelet 8 §-áhan 
kijelölt óvadékképes értékpapírban » kiküldött1 
kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t ez 
170. § a  értelmében a bánatpénznek a bíró* 
ságnál eiöleges elhelyezéséről kiállított sza- 
bályszeiü elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság.

Csáktornyán, 1894. ukt. 30. 625.
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Sürgönyczim : Gottsch>ig Budapest. Telefon 57-

Cfa  GOTTSCHLIG ÁGOSTON
tea-, rum- és c o g n a c  - n a g y k e r e s k e d ő  

B U D A P E S T .
Központi iroda; IV. Vaczi-utcza 4. sz

R A k T Á R A k :
IV. vaczi- utcza 6 sz. V Andrassi ut 23

A  „ M a n d a r in h o B u „ H o n g - C o n g  v á r o § á h o « tí

H városház tér mellett. a kir. opera átellenében
KLiviteli p in e z é k : X . K ő b á n y a , fü z é r  u toza  Q. rz.

Kizárólagos bizományi-raktár Csáktornya és vidéke 
részére

Ktrnliiti Ic s iv é r  u r a k n á l.
Közvetlen bohózatain valódi chinai és orosz karaván 
teák, Jamaic Brazíliai és Guba rumok franczia C gnac k, 

hkörök a legfinomabb minőségben, eredeti csomagok éa palaczkokban, ere­
deti árak mellett.

á r j e g y z é k  k ív á n a tr a  in g yen  i s  b im e n tv e .

Nyomatott Fisebe) Fülöp (Slrautz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán
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